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Le traversier Merv Hardie est toujours au rancart à Fort Providence. On saura plus tard quelle sera sa destination après le dégel. 


(Photo : Maxence Jaiïllet) 


Garderie Plein Soleil 


Deuxième fois chanceux 


Pour une deuxième année consécutive, la Garderie Plein Soleil de Yellowknife a remporté 
le concours organisé par L’Association canadienne d’éducation de la langue française. 


Noémie 1Sérubé 


La Garderie de Yellowknife a gagné, 
au cours du mois d’avril, le concours de 
la Semaine nationale de la francophonie 
sur la compétition des livres, organisé 
par l’ Association canadienne d’éduca- 
tion de la langue française (ACELF) 
pour la petite enfance. S’échelonnant 
du mois de novembre au mois de mars, 
le thème de 2013 de ce concours était la 
Joie de vivre des francophones à travers 
le monde. 

Pendant le processus de création, 
les éducatrices ont choisi ce qu’elles 
désiraient faire et la façon dont elles 
souhaitaient procéder. Par la suite, 
tous les groupes d’enfants ont choisi le 
pays qu'ils voulaient représenter dans 
la francophonie. La plupart des éduca- 
trices ont sélectionné les endroits d’où 
elles sont originaires. Par exemple, les 
cultures du Nouveau-Brunswick, de la 
Suisse, d'Haïti et de Yellowknife ont 
été représentées. 

Océane Coulaudoux, l’éducatrice 
chargée du projet et responsable du 
groupe des deux et trois ans, a conçu un 
plan et ses collègues, aidés des enfants, 


ont écrit des textes décrivant ce que 
chaque endroit fait pour la francophonie, 
présentant même le drapeau de l’endroit. 
Le livre comportait certains critères à 
remplir, a laissé savoir Mme Coulau- 
doux. Elle a parlé de la couverture et des 
dessins, mais la brochure n’exigeait pas 
unnombre minimum de pages, puisqu’1l 
s’agissait d’un concours résultant d’un 
tirage au sort. 

Cette année était la deuxième parti- 
cipation pour la Garderie Plein Soleil. 
Fait intéressant, ce fut aussi sa deuxième 
victoire. En remportant, elle a gagné 
14 livres ainsi qu’un grand volume de 
jeux, le tout d’une valeur de 250 dollars. 
« Tous les groupes d’âge pourront en 
bénéficier »,a communiqué l’éducatrice 
du groupe des abeilles. L'initiative de 
la Garderie à prendre part au concours 
visait à acquérir de nouveaux livres 
pour mettre à Jour sa bibliothèque : 
« Les enfants aiment Îles livres. » 
Océane Coulaudoux a aussi mentionné 
que c’était une activité commune qui 
a réuni tout l’établissement dédié à 
la petite enfance. En participant, elle 
voulait aussi prouver aux bambins que 
la langue française n’est pas seulement 


employée à Yellowknife ou au Québec. 
Madame Coulaudoux espère participer 
encore l’an prochain. 

Stéphanie Roy, la directrice de la 
Garderie Plein Soleil a avoué que 
l’expérience antérieure a rapproché son 
équipe : « L’année dernière était notre 
première participation avec l’ACELF 
et cela a entraîné un effet de soutien 
avec les éducatrices. C’était la première 
fois que je voyais l’équipe se serrer 
les coudes et mêler toutes leurs idées, 
s’entraider, travailler ensemble vers un 
but commun, et en plus qu’elles aient 
remporté, c'était fabuleux ». Elle a 
ajouté qu'ilestrare à la Garderie d’avoir 
des projets qui unissent tout le monde, 
car la majorité du temps, cela s’effectue 
de façon individuelle dans leur groupe. 

L’an dernier, le sujet était les 20 ans 
de l’ACELF mettant à l’honneur les 
nombres deux et zéro. Ces derniers 
allaient à une fête, se séparaient et se 
retrouvaient à la fin. 

Les amis de la Garderie Plein Soleil de 


Garderie 
Suite en page 2 
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Garderie 


Suite de la une 





Yellowknife ont remporté pour la deuxième année consécutive le concours de l'Association canadienne d'éducation de la 
langue française grâce à la parution d'un livre. (Photo : Noémie Bérubé) 


Semaine nord-américaine 
de la sécurité et de la santé 


\ Joignez-vous à nous sur le terrain de l'Hôtel de ville de Yellowknife, 

rue de la Sécurité, afin de souligner la Semaine nord-américaine de 
S a = F- T 4 (OS D | la sécurité et de la santé au travail. 

Amusez-vous! Apprenez comment vous pouvez rester en toute 
sécurité! Restez pour diner! 
Regardez nos équipes inscrites se faire compétition dans le cadre de notre défi Rue 
de la Sécurité et visitez Sécurité à l'école. La Fédération du travail des Territoires du 
Nord (FTTN) sera sur place pour vous offrir un dîner et la Société canadienne de la 
santé et de la sécurité au travail sera à votre disposition pour parler de l'importance 
de la Semaine nord-américaine de la sécurité et de la santé au travail. 
Où : Rue de la Sécurité, terrain de l'Hôtel de ville de Yellowknife 
Quand: Cette semaine, vendredi, le 10 mai 2013 
Heure : De midi à 13h 
Pour plus d'information sur les activités de la Semaine nord-américaine de la 
sécurité et de la santé au travail, visitez wscc.nt.ca/naosh or (867) 920-3888. 


Si vous désirez cette information dans une autre langue, veuillez communiquer avec nous. 


WSCC Workers' Safety | Commission de la sécurité au travail 


& Compensation Commission et de l'indemnisation des travailleurs 
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Trois bonnes raisons pour passer au PDF : 

1.C'est rapide et vous obtenez le journal la 
journée même de sa Parution. 

2. C'est plus respectueux de l'environnement. 

3. Ça fait économiser le journal 

Sans frais Pour les abonnés actuels 














Échos de 
« 1a taisga 


CIVR 1035 FM 


En collaboration avec Radio Taïga 


Rencontre des premiers 
ministres du Nord 


Le premier ministre des TNO est en réunion 
du 8 au 10 mai avec ses collègues du Nunavut et 
du Yukon. Bob McLeod rencontre Eva Aariak du 
Nunavut et Darrell Pasloski1 du Yukon à Whitehorse 
dans le cadre de la rencontre annuelle des premiers 
ministres du Nord. La rencontre se terminera le 10 
mai et le premier ministre ténois sera de retour aux 
TNO, à Hay River, pour assister à l’assemblée géné- 
rale annuelle des municipalités des TNO et pour la 
remise des prix des bénévoles remarquables. 


Bénévoles remarquables 


C’est le 10 mai que les prix des bénévoles remar- 
quables seront décernés. Cette cérémonie annuelle 
est l’occasion pour tous de souligner l’engagement 
et le dévouement de plusieurs bénévoles du Nord. 
Ron Ogilvie, de Yellowknife, recevra le prix des 
aînés. Alannis McKee, de Yellowknife, recevra le 
prix Jeunesse. Goerge Koe Jr, d’Aklavik, recevra le 
prix individuel tandis que la Children First Society 
d’Inuvik recevra le prix collectif. 


Carcasses de caribous 


Le ministère de l'Environnement et des Ressources 
naturelles est à la recherche d’information qui lui per- 
mettrait d'identifier les coupables d’un gaspillage de 
viande de grande proportion. En effet, dans la semaine 
du 23 au 27 avril, de la viande pourrissante de près 
de cinquante carcasses de caribous a été retrouvée au 
lac Hottah près de Gameti. Les animaux auraient été 
abattus plus tôt en avril. 

Selon les règlements de chasse, la tête, la partie 
inférieure des pattes, les entrailles et la viande endom- 
magée par les balles de fusil peuvent être laissées sur 
place. Les chasseurs ont la responsabilité que les bêtes 
abattues soient dépecées avec soin et sans perte. Dans 
le cas du lac Hottah, les agents de la faune ont trouvé 
des parties supérieures de pattes, de la hanche, des 
cages thoraciques et de la longe : toutes correspondent 
à des morceaux de viande consommable. 


Sans papier 


La ville de Yellowknife fait un pas de plus dans 
son objectif de réduire son utilisation du papier. Il 
est possible depuis le 7 mai de s’inscrire afin de 
recevoir les factures de la ville par la voie du courrier 
électronique. Tous les résidents qui s’inscrivent d’ici 
le 1‘ juillet seront admissibles à un tirage au sort 
d’une tablette 1Pad. 


Radio Taiga et 
l’Asie profonde 


Durant les mois de mai et de juin, Radio Taïga 
vous invite les dimanches à 11 h et les mercredis à 
14 h à voyager à travers son programme Cultures et 
Sociétés. À partir du 12 mai, Oscar Aguirre (recher- 
chiste et réalisateur) présentera, chaque semaine, le 
folklore de pays d’ Asie profonde dans l’ordre suivant : 
la Mongolie, le Tibet, le Pakistan, l’ Afghanistan, le 
Tadjikistan, le Kirghizstan, l’Ouzbékistan, la Géorgie 
et l’ Arménie. Syntonisez le 103,5 FM à Yellowknife 
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L'équipe du CDÉTNO et ses partenaires gouvernementaux étaient tout sourire lors des portes ouvertes du Carrefour carrières, le mercredi 1 mai. (Photo : Maxence Jaillet) 


/Maxence ‘Jaillet 


Le Carrefour Carrières de la capi- 
tale ténoise a officialisé sa nouvelle 
administration grâce à une activité porte 
ouverte le mercredi 1° mai. Même si ce 
centre offre depuis 14 ans déjà ses ser- 
vices d’aide à l’emploi, c’est depuis le 
début du mois d’avril que les chercheurs 
d’emploi des Territoires du Nord-Ouest 
peuvent compter sur l’expertise du 
Conseil de développement économique 
des TNO (CDÉTNO) pour les guider 
vers l’obtention d’un travail rémunéré. 

Anciennement administré par le 
Genesis Group Career Centre, le Carre- 
four Carrières a été confié à l’organisme 
francophone de développement écono- 
mique pour une durée d’un an. Comme 
le souligne le directeur des centres de 
services du Slave Nord au ministère de 
l'Éducation, de la Culture et de la Forma- 
tion, Michael Saturnino, le gouvernement 
ténois à placé sa confiance dans le CDÉ- 
TNO afin d’offrir une continuité dans la 
prestation de services d’aide à l’emploi 
tout en profitant de l’offre francophone. 
«C’est une évolution. De pouvoir garder 
nos locaux et nos employés est un atout, 
mais de pouvoir intégrer nos services 


—— 


&. 
Soit inhabituelle 


Emploi 


Looking for a job? On va vous aider! 


Le CDÉTNO prend de l’expansion en administrant le nouveau centre de carrières bilingue 
pour les employeurs et les chercheurs d’emploi des Territoires du Nord-Ouest. 


en français et en anglais est assurément 
un énorme avantage. Ce qui confirme 
qu’un service complet est offert quand 
vous franchissez le pas de la porte », de 
déclarer M. Saturnino. 


Une nouvelle clientèle 

Pour la directrice générale par intérim 
du CDÉTNO, Anne-Christine Boudreau, 
la clientèle qui visite le Carrefour Carrière 
est beaucoup plus diversifiée que celle 
qui utilise habituellement les services 
d’aide à l’emploi de l’organisme franco- 
phone. Elle prétend que les chercheurs 
d’emploi francophones des Territoires 
du Nord-Ouest possèdent souvent un 
cursus académique poussé et de bonnes 
expériences de travail. « Les personnes 
qui viennent au Carrefour Carrières sont 
de tous les niveaux, on a des personnes 
avec de hautes études comme d’autres 
qui n’ont pas d’étude du tout », dit-elle, 
ajoutant que le trafic constitue lui aussi 
un changement alors qu’elle estime qu’il 
y a eu 4000 visites au Carrefour Carrières 
l’an passée. 

Alors que le CDÉTNO offre toujours 
sa gamme de services dans ses locaux de 
la 49° Rue, les employés du Carrefour 
Carrières, dont la gestionnaire bilingue 


Voici quelques signes précurseurs du 

=” * miction fréquente Dia fs 

Le / e perte ou prise de poids d 
V e fatique extrême ou manque d'énergie y 


e VISion trouble < Sensation d'engourdissement 
et de picotement aux pieds et aux mains. 


Des questions? Contactez le programme de sensibilisation 
Sur le diabète en composant le 873-7707 ou le 873-7619 





Natalie Van Dusen, accueillent les em- 
ployeurs et les chercheurs d’emploi au 
rez-de-chaussée du 5109 de la 48° Rue. 
Ainsi, les services autogérés d’aide à 
l’emploi, la promotion des offres au 
sein d’une entreprise, la rédaction de 
curriculums vitae et de lettres de pré- 
sentation, ainsi que la planification de 
carrière et les conseils dans la recherche 
d’emploi sont offerts dans les deux 
langues officielles canadiennes. Dans 
un environnement anglophone, Mme 
Boudreau remarque toutefois qu’il faut 


se rendre compte que si la plupart des 
francophones se prévalent d’un service 
en français, leur curriculum vitae ou 
leur lettre de présentation sont tout 
de même rédigés le plus souvent en 
anglais, du fait que ce ne sont pas tous 
les postes qui permettent de travailler 
en français. Avec ce nouveau défi, 
l’organisme francophone espère bien 
faire bonne figure et garder, au fil des 
ans, cette activité qui représente une 
ressource financière non négligeable 
pour son fonctionnement. 


Choisissez parmi plus de 
16 000 livres numériques 


Les services de bibliothèque des Territoires du Nord-Ouest s'associent 
à Freading”” afin de permettre à tous les Ténois d'accéder gratuitement 
à une foule de livres numériques. 


ii 


Vous n'avez besoin que d'une carte de membre des bibliothèques publiques 
des TNO, d'un NIP et d'un identifiant Adobe pour bénéficier de ce nouveau service. 


à Pour de plus amples renseignements, visitez la bibliothèque de votre 
as collectivité ou consultez l'un ou l'autre des sites Web suivants : 


Territoires du 
NrereAeNT- 


www.ece.gov.nt.ca/nwt-library-services ou www.nwt.freading.com. 


FREADING 
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Éditoriai 


. Des idiots partout 


Il y a des idiots partout. En lisant 

JM: l'avis de recherche émis par le 

ù À ministère de l'Environnement et des 

) 4 Ressources naturelles au sujet de la 

viande de caribou abandonnée, je n'ai 

LS pu m'empêcher de penser à tous ces 

Alain TBessette … pProposulcérésémis par des représent- 

ants du gouvernementtlicholorsquele 

souvernement territorial a dû imposer une restriction 
sur la chasse au caribou. 

Le nombre de caribous avait atteint un niveau trop 
bas pour une survie saine du troupeau. Le gouverne- 
mentn'avait d’autres choix que d’imposerunmoratoire 
sur la chasse en attendant que la population croisse. 

Et on en avait entendu des propos acrimonieux sur 
l'importance dela chasse pournourrirles familles tlicho 
et on croyait que la décision gouvernementale enlevaït 
directement la nourriture des tables des collectivités 
tlicho. On a aussi entendu bien des propos qui disaient 
que c'était la faute des étrangers qui mangeaient trop 
de caribous. 

Et voilà que dans un recoin du territoire tlicho, des 
chasseurs laissent probablement près de 500 Ib de vi- 
ande pourrir car elle était trop difficile à traiter. 

Il y a de quoi faire frémir les aînés dénés qui eux 
mangeaient tout, de la tête au cœur en passant par le 
foie. Dans le temps, c'était un délice de la chasse que 
de faire cuire lentement une tête de caribou au-dessus 
d’un feu. La langue et les joues étaient des parties dél- 
icieuses. Maintenant, quelques générations plus tard, 
on jette cela à la poubelle et on se plaint de l'injustice 
du gouvernement qui siège à Yellowknife. 

Le problème lors de l'imposition du moratoire, c'est 
que personne n'avait osé critiquer ces pratiques qui 
consistent à ne prendre que les portions du gibier qui 
sont faciles à dépecer et à couper. Il faudrait probable- 
ment que certaines personnes décident de se regarder 
dans le miroir lorsqu'on recherchera des fautifs pour 
expliquer la lenteur du processus de régénération de 
la harde de caribous. 
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La seule ferme d'alpagas aux Territoires du Nord-Ouest est située à Fort Smith. 
Celle-ci compte neuf bêtes. (Crédit : Hélèna Katz) 


OTTAWA EXAMINE L'ENSEIGNEMENT DE L'HISTOIRE 





LE PROBLÈME AVEC 
LES HSTORIENS, C'EST 
QU'ILS CHERCHENT 
TOUJOURS LA VÉRITÉ, 
ALORS QUE NOUS 
CONSERVATEURS, 
CA FAIT LONGTEMPS 
QU'ON LA 
TROUVÉE | 








Noémie 15 érubé 


Hélèna Katz habite la ville de Fort 
Smith depuis que son conjoint Mike 
Couvrette a décidé de se procurer 
des alpagas. Comme le couple vit à 
l’extérieur de Fort Smith et possède 
trois acres de terre, le choix des alpa- 
gas était évident puisqu'ils sont des 
animaux tranquilles, doux et gentils. 

Leurs animaux sont originaires des 
montagnes du Pérou et ils ont l’habi- 
tude des températures froides, alors les 
bêtes ne ressentent pas trop les temps 
hivernaux du Nord canadien. Et pour 
protéger le troupeau des loups, ours et 
coyotes rôdant aux alentours, les pro- 
priétaires de Flat World Alpaca Farm 
possèdent également deux chiens, 
Montagne des Pyrénées. 

Étant les seuls propriétaires d’une 
ferme de la sorte, le voisinage et la 
collectivité sont curieux et intéressés 
par les produits dérivés du troupeau 
composé de quatre mâles et cinq 
femelles. De fait, la laine et le fumier 
qu’ils vendent comme engrais pour les 
jardins et les plantes sont populaires 
dans les collectivités ténoises. En plus 
de ne pas avoir de concurrent local, 
un autre des avantages pour le couple 
est qu’il s’agit d’un élevage calme. De 
plus, le fait d’avoir un petit nombre 
d’animaux leur permet d’apprendre à 
connaitre les différents tempéraments 
de ces derniers. Selon Madame Katz, 
c'est une fois par an qu'ils doivent 
tondre les animaux. Cela exige de 
Mike Couvrette et d’Hélèna Katz d’être 
autonomes dans les traitements qu’ils 
doivent donner aux alpagas. Aussi, la 
distance éloignée de leur ferme exige 
qu'ils se déplacent plusieurs fois par 
année près de High Level, en Alberta, 
pour acheter du foin et d’autres pro- 
duits nécessaires à l’élevage. 

Hélèna Katz affirme qu’au moment 

















CÆURRIER 
DU PS TEURS 


Élevage d'alpagas à Fort Smith 


Unique dans les Territoires 


Mike Couvrette et Hélèna Katz possèdent la seule ferme d’alpagas aux TNO. Celle-ci est située à Fort Smith. 





Sadie (une des chiennes des Pyrénées) 
qui s’entretien avec l'alpaga Pumpkin. 
(Crédit : Hélèna Katz) 


de la tonte annuelle, la qualité de la 
laine varie d’une bête à l’autre, par 
exemple, certaines produisent plus 
de laine, laquelle est également de 
meilleure qualité. Ainsi, ils font la 
sélection des bêtes qui ont la génétique 
sujette à donner une bonne progéniture. 
Puis, ils envoient la fibre en Alberta 
dans un endroit spécialisé et lorsque 
le produit de la transformation leur est 
retourné, ils connaissent de quel ani- 
mal la laine provient et ils identifient 
chaque ballot selon le nom donné à 
l’alpaga. De plus, le couple s’assure 
de porter une attention particulière 
lors de l’accouplement afin de réunir 
les mâles et les femelles à même de 
produire une laine de grande qualité. 

Il s’agit d’un souhait qui se réalise 
pour Madame Katz d’avoir une ferme, 
puisque c’était ce qu’elle désirait pen- 
dant son adolescence. 








aquilon@internorth. 
com 
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APPEL DE DEMANDES 


Les centres de services régionaux du MÉCF 


acceptent actuellement les demandes 
pour le Programme d’emploi dans 
les petites collectivités. 


Le Programme d’emploi dans les petites collectivités accorde des 
subventions salariales et de l’aide financière aux organismes qui 
aident les jeunes et les adultes à décrocher un emploi ainsi qu’à 
acquérir des compétences essentielles en milieu de travail. 


Pour de plus amples renseignements ou pour obtenir un dossier 
de demande, communiquez avec le centre de services du MECF 


de votre région. 


La priorité sera accordée aux dossiers reçus avant 
16h le vendredi 17 mai 2013. || est possible que les 
dossiers reçus après cette date soient étudiés. 


Les collectivités admissibles sont 


(par région) : 


Centre de services du MÉCF 

du Slave Sud (Hay River) 

Tél. : 867-874-5050 

Enterprise 

Fort Resolution 

Première Nation K’atl’odeeche 
(Réserve de Hay River) 


Centre de services du MÉCF 
du Sahtu 

Tél. : 867-587-7157 

Colville Lake 

Deline 

Fort Good Hope 

Tulita 


Centre de services du MÉCF 
de Beaufort-Delta 

Tél. : 867-777-7365 

Aklavik 

Fort McPherson 

Paulatuk 

Sachs Harbour 

Tsiigehtchic 

Tuktoyaktuk 

Ulukhaktok 


Centre de services du MÉCF 
du Slave Nord 

Tél. : 867-766-5100 

Dettah 

Gamèti 

Futselk’e 

Wekweëti 

Whati 


Centre de services du MÉCF 
du Dehcho 

Tél. : 867-695-7338 

Fort Liard 

Fort Providence 

Jean Marie River 

Kakisa 

Nahanni Butte 

Trout Lake 

Wrigley 


at 
Territoires du 


Nord-Ouest Éducation, Culture et Formation 





« Tuktoyaktuk 
Aklavik 


e À 
e Inuvik 


| Fort McPherson Paulatuk 
e 
Tsiigehtchic 


Tom Beaulieu 
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Territoires du 





Sachs 
Harbour 


La Semaine nationale de la sante mentale 
du 6 au 12 mai 2013 





Ministre de la Santé et des Services sociaux 





Nord-Ouest Santé et Services sociaux 


Le ministère de la Santé et des 
Services sociaux s'est engagé 
à tout mettre en œuvre pour 
assurer la santé et le bien-être 
des individus, des familles et 
des collectivités des Territoires 
du Nord-Ouest. Être en bonne 
santé, c'est atteindre un état 
de bien-être mental, physique, 
social et spirituel. Au Canada, 
une personne sur cinq connaîtra 


le monde : les enfants, les amis, 

la famille, les collègues, les voisins 
et la collectivité en général. 
Aidez-nous à nous occuper 

de la santé mentale de tous 

les résidents des TNO. 


des problèmes de santé mentale 
au cours de sa vie. Pendant la 
Semaine de la santé mentale 

et tout au long de l’année, je 
vous encourage à en apprendre 
davantage sur les services 
existants et à contribuer à 
changer la perception à l'égard 
de la maladie mentale. Les 
problèmes de santé mentale 
ont des répercussions sur tout 


Parce que nous 
le méritons tous. 


Mai 2013 | www.hss.gov.nt.ca 
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Fort uiselat.ces femmes consacrent leur vie, justement, à 


Fort Smith 


Chaque jour, un infirmier 


des TNO fait une différence 
dans la vie des résidents. 


J'aimerais profiter de la 
Semaine nationale des soins 
infirmiers pour souligner la 
contribution des infirmières 
et des infirmiers qui 
travaillent dans le système 
des services de santé et des 
services sociaux des TNO. 
Les infirmiers offrent des 
services de première ligne 
dans nos hôpitaux, centres 
desanté, cliniques, services de santé publique et 
établissements de soins de longue durée, ainsi que 
dans le domaine des soins à domicile. Ces hommes 


fonds publics. » 


l'amélioration de la nôtre. 


« Le personnel infirmier du pays 
travaille de concert avec les autres 
professionnels de la santé et les 
dirigeants du système afin que 
toute la population canadienne 
bénéficie d'une meilleure santé, 
de meilleurs soins et d'une 
meilleure utilisation des 


— Un appel à l'action infirmière, 
Commission nationale d'experts 
nos programmes ainsi que dans l'élaboration de 
politiques publiques saines. 


Alors que nous soulignons la Semaine nationale des 
soins infirmiers, joignez-vous à moi pour remercier 
les infirmiers de leur précieuse contribution à nos 
collectivités et de leur rôle de chef de file dans notre 
système de santé et de services sociaux. 


Le thème de la Semaine 
nationale des soins 
infirmiers de cette année est 
« Soins infirmiers : puissante 
force de changement ». 

Les infirmiers exercent un 
leadership important au 
sein de notre système de 
santé. Ils jouent également 
un rôle clef dans le cadre 

de nombreuses initiatives 
d'amélioration du système 
de santé, dans la gestion 

de nosinstallations et de 
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réseau 


TNO SANTÉ 


en français 


Alors que le printemps pour plusieurs signifie retour à 
la vie, à la beauté de la nature, pour d’autres, 1ls’agit d’une 
période de souffrance de leur vie. Si vous êtes atteints 
d’allergies saisonnières, vous connaissez certainement 
les symptômes désagréables quis’y rattachent. Un jeune 
adulte sur quatre en souffrira au cours de sa vie et les 
symptômes persisteront chez 15 % de la population. 


Les symptômes des allergies saisonnières 

Le verdict est tombé : vous souffrez d’allergies saïi- 
sonnières. Voici les principaux symptômes auxquels 
vous devrez faire face. 

Yeux rouges, picotements et larmoiements : Dès que 
vous inspirez des allergènes par le nez, ces derniers 
pénètrent dans le sang et irritent les tissus environnants, 
ce qui rend vos yeux 1rrités et injectés de sang. 

Nez qui coule, qui pique : Pour se défendre contre les 
allergènes (pollen ou herbes à poux) qui envahissent le 
nez, l'organisme produit les histamines. Cette réponse 
immunitaire provoque un écoulement nasal (sécrétions 
claires), un nez qui pique et des éternuements. 

Gorge qui pique : Survient à la suite à des réactions 
histaminiques déclenchées par la présence d'allergènes 
au niveau de la gorge. 

Mal de tête et sinus : En effet, les muqueuses nasales 
s'enflent tellement au contact d'allergènes que les sinus 
se bouchent. Ceci crée une pression et cause des maux 
de tête. 

L’ennemi numéro un des personnes souffrant 
d’allergies c’est le vent, car 1l transporte le pollen. La 
température et les précipitations affectent également la 
quantité de pollen dans l’air. De ce fait, les niveaux de 




















Chronique ŒNO Santé 


… 1 ° ° 
"Qlotre santé d'abord. . .en français encore mieux! 


pollen varient d’une année à l’autre. 


Les trois périodes critiques d’allergies saisonnières 

Au début du printemps, le pollen qui se dégage des 
arbustes et des arbres commence à circuler dans l’air 
généralement dès avril grâce au vent et aux insectes. Les 
principaux allergènes sont l’érable, le bouleau, le peuplier 
et 1é chène, 

Entre juin et octobre, avec des sommets en juin et juillet 
se manifeste la plus connue des allergies saisonnières, le 
rhume des foins (ou rhinite allergique). Les graminées (les 
céréales et de nombreuses plantes ornementales; herbes, 
dont le gazon) en sont principalement responsables. Iron1- 
quement, de nombreuses graminées décoratives gagnent 
en popularité chez les jardiniers en raison de leur longue 
durée de vie et de leurs jolies fleurs. 

Enfin, de juin à septembre, l'herbe à poux et le gazon 
sont aussi responsables de vos allergies. D'ailleurs, trois 
personnes sur quatre, allergiques au pollen des graminées, 
seront affectées par l’herbe à poux. Toutefois, certaines 
développerontune allergie à un seul pollen, celui de l’herbe 
à poux ou de l’érable, par exemple. 














Prévenir les allergies saisonnières 

Observez quelques règles toutes simples. 
- Le pollen se dissipe principalement entre huit heures 
et midi. Autant que possible, évitez de faire des activités 
dehors au cours de cette période. 
- Le pollen voyage surtout lors de journées sèches et 
venteuses. Limitez la durée de vos sorties ces jours-là. 
S1 vous devez absolument sortir, faites-le tôt le matin ou 
tard le soir. 

















Les allergies saisonnières : quel est votre calendrier? 


- Essayez de vous tenir loin des arbres porteurs de 
pollen. 

- Faites un effort particulier pour contrôler l’herbe à 
poux sur votre terrain et dans votre voisinage. 

- Évitez de sortir lorsque quelqu’un dans votre voisi- 
nage tond la pelouse. 

- En haute saison allergique, fermez les fenêtres de 
votre résidence. 

- Utilisez un climatiseur à la maison ou dans l’auto. 

- Portez des lunettes fumées s1 vos yeux sont affectés. 
- Lavez vos mains fréquemment. 

- Lavez vos cheveux tous les jours. Ils retiennent le 
pollen. 

- Privilégiez la sécheuse à la corde à linge, si vous êtes 
allergique. 

- Sortez dehors après une pluie. Le pollen reste géné- 
ralement au sol. 














Vous pouvez utiliser les antihistaminiques ou les 
décongestionnants en sirop, en comprimés ou en vapo- 
risateur qu’on trouve en vente libre dans les pharmacies. 
S1 les médicaments en vente libre ne sont pas efficaces, 
ne les prenez pas indéfiniment. Vous devez consulter un 
professionnel de la santé. 

Source : 

Canal Vie 

http://www.canalvie.com/sante/articles/les-aller- 
gies-saisonnieres-4804/ 

Passeportsanté.net 

http://www.passeportsante.net/fr/Maux/Problem- 
es/Fiche.aspx’?doc=rhinite allergique pm 
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L’enquête volontaire et le recensement obligatoire 
sont difficiles à comparer 


Steve Rennie 
LA PRESSE CANADIENNE 





OTTAWA - Le premier ensemble de 
données issues de l’Enquête nationale 
auprès des ménages, menée en 2011 par 
Statistique Canada, a été publié mercredi 
assorti d’un avertissement digne d’un 
paquet de cigarettes: faites des compa- 
raisons historiques à vos risques et périls. 

En dernières pages de la plupart des 
documents de Statistique Canada se 
trouve une mise en garde qui rappelle que 
l’Enquête nationale auprès des ménages 
(ENM) est un document complètement 
différent du formulaire détaillé obliga- 
toire du recensement, dont l’abolition par 
les conservateurs en 2010 avait provoqué 
la controverse. 

Des démographes, analystes et spécia- 
listes de la question avaient alors soutenu 
que la qualité des données pourrait souf- 
frir du changement, particulièrement en 
ce qui concerne l’étude de plus petites 
zones géographiques par exemple de 
petites municipalités et des quartiers 
précis. Une note aux lecteurs sur la com- 
parabilité des deux ensembles de données 
semble valider cette crainte. 

«La comparaison des estimations de 
l'ENM aux chiffres produits à partir du 
questionnaire complet du Recensement 
de 2006 doit être faite avec prudence, tout 
spécialement lorsque l’analyse s’inte- 
resse à de petits niveaux de géographie», 
avertit Statistique Canada. 

L'agence a expliqué que les résultats 
de l’ENM risquaient aussi de ne pas cor- 


























respondre aux données du recensement 
dans les subdivisions de recensement de 
moins de 25 000 personnes, alors que 
les résultats pour les communautés plus 
grandes étaient sensiblement les mêmes 
en 2006 et en 2011. 

Par ailleurs, l’agence a décidé de ne 
pas publier les données de 1128 petites 
municipalités et quartiers, en raison 
du faible taux de réponse. Ce sont des 
châteaux-forts conservateurs, princi- 
palement à l’ouest du pays et dans des 
régions rurales, qui sont ainsi laissées 
sans données. 

La Saskatchewan avait les pires résul- 
tats, l’information n’ayant pas été publiée 
pour 43 pour cent des communautés. 

Le ministre de l’Industrie, Christian 
Paradis, a souligné dans un communiqué 
mercredi que davantage de Canadiens 
avaient rempli le nouveau sondage que 
l’ancien formulaire détaillé de recense- 
ment. «Notre gouvernement est déter- 
miné à recueillir des données statistiques 
tout en protégeant le droit à la vie privée 
des Canadiens », a noté le ministre. 

« Les résultats sont au rendez-vous: 
plus de 2,5 millions de ménages ont 
répondu au questionnaire, soit un taux 
de réponse de 68 pour cent. Cela en 
fait la plus vaste enquête à participation 
volontaire jamais menée au Canada», 
s’est-1il félicité. 

Plus de gens ont rempli l'ENM parce 
que le gouvernement a augmenté la 
proportion de ménages qui ont reçu le 
formulaire, mais le sondage volontaire 
était loin d’atteindre le taux de réponse 














Le printemps 
dans la nature 


Vous avez l'intention de faire une excursion en nature pour profiter du 


beau temps? Vous prévoyez aller à la chasse? Sachez qu'au printemps, les 


risques d'incidents attribuables à la période de la débâcle augmentent, 


en particulier dans les environs du fleuve Mackenzie et d'autres cours 


d'eau des TNO. 


Prenez toutes les précautions nécessaires afin de pouvoir profiter de la 


nature en toute sécurité. Ne partez pas sans votre trousse d'urgence, et 


vérifiez l'état de la glace et les conditions météorologiques avant votre 


départ. Dites à quelqu'un où vous allez et quand vous prévoyez revenir. 


Pour de plus amples renseignements ou pour vous procurer des 


ressources (notamment le manuel de préparation aux situations 


d'urgence, une liste des articles que doit contenir une trousse d'urgence 


et les coordonnées en cas d'urgence), consultez le www.maca.gov.nt.ca. 
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de 94 pour cent auquel on s’attendait 
avec le traditionnel formulaire détaillé 
de recensement. 

Des statisticiens ont souligné que 
l’enjeu avec un formulaire volontaire 
concernait non seulement le nombre de 
personnes qui participaient, mais aussi 
qui acceptaient de le remplir. Certains 
groupes sont moins susceptibles de 








retourner les formulaires, parexempleles 
personnes à faible revenu et les Autoch- 
tones. Cela crée une distorsion qui est 
difficile à corriger. 

Statistique Canada a suggéré que cer- 
taines questions importantes du sondage 
demeurentincluses dans le formulaire court 
durecensement,quiesttoujoursobligatoire, 
afin d’assurer des données fiables. 











SEMAINE NORD- 

AMÉRICAINE DE LA 
SÉCURITÉ ET DE LA 
SANTÉ AU TRAVAIL 


ATTENDU QUE LE GOUVERNEMENT des Territoires 

du Nord-Ouest s'engage à veiller à la sûreté et à la sécurité 
de tous ceux et celles qui vivent et travaillent aux Territoires 
du Nord-Ouest ainsi que de tous ses visiteurs. 


Chaque année, on met l’accent sur la Semaine nord-américaine 
de la sécurité et de la santé au travail (SNASST) en encourageant 
la prévention des blessures et des maladies qui peuvent survenir 
en milieu de travail, à la maison et dans la collectivité. Pour être 
efficaces, la prévention et la sensibilisation doivent s’appuyer sur 
une approche communautaire des plus solides. Les blessures et 
les maladies en milieu de travail sont évitables. Il ne tient qu’à 
nous tous de faire en sorte que les milieux de travail et les 
collectivités à l'échelle des TNO soient des lieux sûrs. 


Le 28 avril 2013, Jour de deuil national, nous rendons hommage 
aux deux Ténois qui ont perdu la vie au travail en 2012. La perte 
d’un proche, qu'il s'agisse d’un membre de la famille, d’un ami 
ou d’un voisin, est un fardeau pour tous; chacun de ces décès 
constitue une véritable tragédie. Nous ne devons pas accepter 
les blessures et les maladies qui surviennent en milieu de travail 
et les considérer comme normales et inévitables. Consacrons 
nos efforts à faire du milieu du travail un monde meilleur. 


La SNASST nous rappelle que nous devons tous mettre la main 
à la pâte pour assurer la sécurité de nos familles, de nos maisons 
et de nos milieux de travail. Le gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, par l'entremise de la Commission de la sécurité au 
travail et de l'indemnisation des travailleurs, s'engage à éliminer 
les blessures et les maladies qui surviennent en milieu de travail. 


Nous reconnaissons l'importance de la sécurité et l'importance 
d'éviter les pertes de vies humaines; ensemble, nous veillons 
a la sûreté et à la sécurité de tous ceux et celles qui vivent 

et travaillent aux Territoires du Nord-Ouest, ainsi que de tous 
ceux qui viennent nous rendre visite. 


MAINTENANT, POUR CES RAISONS, 

JE PROCLAME PAR LA PRÉSENTE 

les journées du 5 au 11 mai 2013 comme étant la Semaine 
nord-américaine de la sécurité et de la santé au travail. 


ll R MI 


R. McLeod 
Premier ministre des 
Territoires du Nord-Ouest 


us 
60404444 
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Apprentis cuistots 
La monitrice de langue à l’école Boréale de Hay River, Noémie Plante 
anime hebdomadairement les ateliers culinaires « Apprentis cuistots» 
après les heures de classe avec des jeunes majoritairement de la cin- 
quième et sixième année. Il y a un mois, les étudiants en français de 
l’Association franco-culturelle ont eu le privilège de se faire préparer 
un repas par ces élèves. Un peu avant, les enseignants de l’école et les 
parents avaient aussi reçu ce traitement. (Crédit : Noémie Plante) 


Aboriginal Affairs and 
Développement du Nord Canada Northern Development Canada 


Es Affaires autochtones et 





Demande de Proposition 


Services d'entretien 
Yellowknife, Territoires du Nord-Ouest (T.N.-O.) 


Affairs autochtones et Développement du Nord Canada (AADNC), Région 
des Territoires du Nord-Ouest sollicite des soumissions visant la prestation 
de services d'entretien des bureaux d'AADNC situés à Yellowknife 
(Territoires du Nord-Ouest) 


On peut se procurer les documents d’apple d'offres par l'entremise du 
service électronique MERX à computer du mercredi 2 mai 2013, en 
accédant au site www.merx.com. Pour toute question concernant l'appel 
d'offres, communiquer avec Samantha Walker, au 819 994 6724. 


On acceptera les offres jusqu'au mercredi 22 mai 2013, à 15h 
HAE. Prière de faire parvenir les offres électronique conformément 
aux Instructions aux Soumissionnaires trouvés dans la demande de 
proposition. 









Les soumissionnaires doivent préciser dans leur soumission quelle est la langue 
officielle dans laquelle ils peuvent fournir les services demandés. Le ou 
les soumissionnaires retenus doivent être en mesure de 
fournir les services en anglais. 


Canadä 


des inondations 


La saison des inondations bat son plein aux Territoires du Nord-Ouest 
(TNO). Nous désirons donc vous rappeler que la préparation aux 
situations d'urgence, c'est l'affaire de tous. Afin que vous et votre famille 
soyez prêts à toute éventualité, il importe d'élaborer un plan d'urgence, 
de mettre vos biens à l'abri du danger et de souscrire à une police 
d'assurance qui couvre vos biens et votre maison. 


Aux TNO, la saison des inondations commence généralement à la fin 
avril et se termine à la mi-juin. Si vous habitez dans une collectivité à 
risque, soyez prêt. Protégez votre propriété et vos biens contre les effets 
néfastes des inondations. 


Pour de plus amples renseignements ou pour vous procurer des 
ressources (notamment le manuel de préparation aux situations 
d'urgence, une liste des articles que doit contenir une trousse d'urgence 
et les coordonnées en cas d'urgence), consultez le www.maca.gov.nt.ca. 
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APPEL DE DEMANDES 


Les centres de services régionaux du MÉCF 
acceptent actuellement les demandes 
pour le Fonds de développement de 
l’alphabétisation communautaire. 


Le Fonds de développement de l’alphabétisation communautaire 
fournit de l’aide financière aux organismes communautaires pour 
leur permettre de concevoir et de mettre en œuvre des programmes 
locaux qui visent l’amélioration des capacités de lecture et d'écriture. 


Parmi les programmes admissibles au financement, mentionnons : 

e les services d’alphabétisation et activités d’alphabétisation familiale 
intergénérationnelles; 

e l’alphabétisation en milieu de travail; 

e le tutorat individuel et en petits groupes et les activités 
d’alphabétisation en classe; 

e l'élaboration de ressources d’alphabétisation dans 
une langue officielle; 

e les volets d’alphabétisation dans les centres et les programmes 
pour les jeunes; 

e le soutien de transition aux jeunes des établissements 
correctionnels afin de leur permettre d'acquérir des capacités 
de lecture et d'écriture; 

e les programmes d’alphabétisation alternatifs pour les jeunes 
qui ne fréquentent pas l’école; 

e l'élaboration de plans d’alphabétisation communautaire; 

e les compétences en recherche d'emploi : rédiger un curriculum 
vitæ, passer des entrevues, planifier sa carrière; 

e les compétences sanctionnées par un certificat, pour aider 
les participants à accroître leur employabilité; 

e les compétences en alphabétisation et en numératie appliquées 
à des situations professionnelles; 

e l’alphabétisation technologique de base: 

e l’alphabétisation et la santé : aide à l’accès aux renseignements 
sur la santé; 

e le soutien à l’alphabétisation afin d'encourager une vie active 
et indépendante chez les personnes âgées. 


Pour faire une demande de financement, les candidats 
doivent remplir le dossier de demande pour le Fonds de 
développement de l’alphabétisation communautaire et nous 
le faire parvenir au plus tard à 16 h le vendredi 17 mai 2013. 


Pour obtenir un dossier de demande, communiquez avec votre 
centre de services régionaux du MECF. 


Centre de services du MÉCF 
du Slave Sud (Hay River) 
Tél. : 867-874-5050 


Centre de services du MÉCF 
de Beaufort-Delta 
Tél. : 867-777-7365 


Centre de services du MÉCF 
du Slave Sud (Fort Smith) 
Tél. : 867-872-7425 


Centre de services du MÉCF 
du Sahtu 
Tél. : 867-587-7157 


Centre de services du MÉCF 
du Slave Nord 
Tél. : 867-766-5100 


Centre de services du MÉCF 
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La Tournée du cinéma québécois 17-18 mai à lqaluit 
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Here we come! 
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Ce printemps, la Tournée du cinéma québécois déroule son tapis rouge 
aux quatre coins du pays. Organisée par Québec Cinéma et présentée 
par TV5 en collaboration avec la Première Chaïne de Radio-Canada, cette 
grande aventure cinématographique s'arrête pour une toute première fois 
au Nunavut les 17 et 18 mai. Au programme, deux soirées de projection 
au Franco-centre d'iqaluit en collaboration avec l'Association des 
francophones du Nunavut. Le réalisateur Serge Giguère sera du rendez- 
vous afin de rencontrer les cinéphiles francophones et francophiles de 
la région. 


Le vendredi 17 mai à 19h, le film Ésimésacsera présenté (avec sous-titres 
anglais) sur le grand écran du Franco-centre d'lqaluit. Ce long métrage 
nous replonge dans l'univers du conteur Fred Pellerin, mis en scène par 
Luc Picard, le même duo de créateurs que Babine (2008) qui fut acclamé 
autant parle public que la critique. C'est d’un œil nouveau quele film nous 
invite à revisiter Saint-Élie-de-Caxton et ses personnages colorés dans 
ce conte mettant en vedette une distribution convaincue et convaincante 
(Luc Picard, Gildor Roy, René-Richard Cyr, Maude Laurendeau). Le samedi 
18 mai à 19h, le cinéaste Serge Giguère présentera son film Le nord au 
cœur. Ce documentaire nous amène à la rencontre d’un personnage 
plus grand que nature, un pionnier de la géographie et grand défenseur 
de l’autochtonie : Louis-Edmond Hamelin. Cet intellectuel reconnu, 
ce géographe et linguiste dont les livres ont été honorés est aussi un 
créateur inspiré, qui a su inventer les mots qui manquaient pour décrire 
notre nordicité. Un « inconnu célèbre » à découvrir grâce aux images 
toujours pleines de vérité, d'humour et de sensibilité de Serge Giguère. 
Une discussion avec le réalisateur suivra la projection. 


Le samedi 18 mai, la Tournée, en collaboration avec Astro Theatre, 
l'école des Trois-Soleils, l'Association des francophones du Nunavut 
et Les Films Séville, est heureuse de présenter en primeur au public 
étudiant d’lqaluit le film d'animation La Légende de Sarila de Nancy 
Florence Savard, avec les voix de Guillaume Perreault, Mariloup Wolfe, 
Maxime Leflaguais, Mario St-Amand et Sarah-Jeanne Labrosse. La 
projection sera précédée de l'atelier Cinéma en cours, une introduction 
au langage cinématographique par l'analyse du court métrage /ci par 
ici de Diane Obomsawin. 


Ésimésac 17 mai, 19h 


Un film de LUC 2(07:\74D 
scénario de FRED PELLERIN ave la participation de LUC PICARD 






Ésimésac de Luc Picard 
(2012, 104 min) 

Les temps sont rudes 
à Saint-Élie-de-Caxton. 
Les villageois n'ont 
que la misère pour 

se remplir la panse. 
Benjamin d'une fratrie 
de 10, dépourvu 

à d'ombre mais fort 

Fa Là comme un boeuf, 
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créer à un jardin 
communautaire. Une 
incursion dans l'univers 
du conteur Fred 
Pellerin. 
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Le Nord au coeur 18 mai, 19h 


Le nord au coeur de Serge 
Giguère (2012, 85 min) 
Louis-Edmond Hamelin 
n'est pas seulement un 
important géographe et 
un linguiste à qui l'on 
doit le mot « nordicité » : 
c'est également un ardent 
défenseur des autochtones. 
Il décide aujourd'hui de 
retourner sur ces terres 
pour prendre le pouls de 
sa population. Le vieil 
homme en profite aussi 
pour parler de sa jeunesse, 
évoquer ses expéditions 
et se questionner sur les 
—— nombreuses luttes qui 
= restent à mener pour que le 
== — Ouébec reconnaisse enfin 
HN l'importance du Nord dans 
son patrimoine. 
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Parcours d'un géographe 


Recherche, scénario, réalisation et caméra Serge Giguère Montage image Louise Dugal Conception sonore Claude Beaugrand 
Musique orignale René Lussier Production Nicole Hubert SylvieVan Brabant Produit px Les Productions du Rapide-Blanc 
Ant pps rancs ds SODEC - Société de développement des entreprises culturelles - Québec Québec - Crédit d'impôt cinéma et télévision - Gestion SODEC 
Fonds des médiss du Canada (FMC) Aide au cinéma'indépendant, Canada (ACIC) - ONF. Conseil des arts et des lettres du Québec (CALG) Canada - Crédit 
d'impôt pour production civématographique ou magnétoscopique canadienne Secrétariat aux Affaires Autochtones avec h parures de Télé- Québec et Canal Saveir j 


unes RAPIDE 
2 BLANC LT 1 


= Etre Î 
.rapideblanc.ca 4 _- 
—— 


Cette activité est rendue possible grâce à l'Accord Ouébec-Nunavut en matière de 
francophonie et au soutien du gouvernement du Nunavut et du Secrétariat aux affaires 
intergouvernementales canadiennes du gouvernement du Ouébec. 


Secrétariat 

aux affaires 
intergouvernementales 
canadiennes 


Québec 


Ac-tdr/nrtd 


PA Pitquhiligiyikkut 
& œc Department of Culture and Heritage 
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Nunavut Ministère de la Culture et du Patrimoine 
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Chronique de la Sainte-Flanelle 





Coup de théâtre... et de patin 


par Michel Potvin 


l'encre coule à flots depuis mardi soir. Plus précisément depuis 11:55 
de la troisième période de l'affrontement Canadiens-Sénateurs. Au 
cœur du débat, le but de l'attaquant d'Ottawa Mika Zibanejad. Le seul 
fait incontesté, c'est que Zibanejad a redirigé la rondelle derrière Carey 
Price à l’aide de son patin. Et commence la controverse. Pour une mise 
en contexte, le règlement 49.2 de la Ligue nationale de hockey stipule 
qu” « une rondelle qui dévie dans le filet avec le patin d’un joueur qui 
ne redirige pas la rondelle délibérément fkicking motion) avec son patin 
est un bon but. » Alors était-ce un mouvement délibéré ou non? Et la 
réponse varie...selonles allégeances.En bout deligne,le butest accordé, 
le momentum bascule en faveur d'Ottawa, la marque est nivelée à 23 
secondes de la fin du match et les Sénateurs l'emportent en tout début 
de prolongation. Au lieu de rentrer au Centre Bell à égalité et gonflé 
à bloc, le Tricolore fait maintenant face à l'élimination. L'heure est à 
la consternation chez les partisans du Tricolore. Seules trois victoires 
d'affilées permettront au Canadien de cheminer en séries. À l'aide! 
fantômes du Forum... Le Canadien est-il en droit de pleurnicher sur 
son sort? Absolument pas. Trop de guerriers manquent à l'appel. Je 
pense notamment à Plekanec et Desharnais. Mes fidèles lecteurs se 
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souviendront que j'avais pointé du doigt la petitesse des attaquants du 
CH dans ma chronique du 15 février dernier comme un tendon d'Achille 
en séries. En déficit de 3 à 1, la marche s'avère bien haute pour nos 
guerriers, petits et grands. 


Ailleurs dans la LNH 
Les Canucks, balayés en quatre parties par les Sharks de San Jose, 
auront de l'introspection à faire dans la saison morte. Ne soyez pas 
surpris d’un changement de direction générale. Le dossier Luongo s'est 
avéré une distraction constante pour l'entraineur Alain Vigneault et ses 
joueurs, la saison durant. 


Les coriaces /slanders de New York donnent du fil à retordre à Sidney et 
compagnie, la série étant maintenant égale 2-2. Fleury paraït bien mal 
devant le filet des Penguins de Pittsburgh, alors que John Tavares en 
est, quant à lui, à confirmer son statut de joueur élite. 


Dans les autres séries, les Blackhawks, Ducks, Kings, Capitals et Bruins 
devraient tous passer au prochain tour. 


Pascal Auger 


Directeur du produit 
J 979-1073 
pauger@cfrt.ca 
“© www.cfrt.ca 
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[HET TION TA ALTER 


Les francophones résidant à l'extérieur d’Iqaluit peuvent faire un appel à frais virés. 


Le Nord 
l'honneur 


par Michel Potvin 
Du 25 avril au 
northe de 4 mai dernier, 
le Centre 
national des 
Arts du Canada 
présentait 
la Scène du 
Nord, sixième 
d'une série de festivals nationaux qui mettent 
à l'honneur les meilleurs artistes établis et 
émergents de notre pays. Le festival regroupait 
le talent et les œuvres de quelques 250 artistes 
du Yukon, des Territoires du Nord-Ouest, du 
Nunavut, du Nunavik et du Nunatsiavut dans 
50 événements échelonnés sur 10 jours. De fait, 
Scène du Nord est le plus grand rassemblement 
d'artistes du nord du Canada jamais présenté 
en dehors de ces régions. 


e[DRaloce 





La Scène du Nord a offert dans 26 lieux de 
la capitale nationale une chance unique aux 
visiteurs de découvrir la culture nordique en 
termes de musique, de théâtre, de danse, d'arts 
visuelset médiatiques, de cinéma, delittérature, 
de narration, de nourriture et de mode. Le 
Nunavut était très bien représenté, fort d’une 
délégation de 31 artistes, qui comprenait, entre 
autres, Nelson Tagoona, Sylvia Cloutier, Tanya 
Tagaqa, Artcirq et Mathew Nuqgaingaq. Le festival 
Scène du Nord s’est d’ailleurs clos sur une note 
nunavoise le 4 mai dernier avec 2 prestations 
à guichets fermés du spectacle multi-média 
Tulugak : Inuit Raven Stories, une création et 
mise en scène de Sylvia Cloutier d'Iqaluit, qui 
a réuni un groupe d'artistes de premier plan du 
Nunavut, du Nunavik et du Groenland. 


Pour voir des photos des événements, visitez 


le site web du Centre National des Arts : 
nac-cna.ca/fr/northernscene 


Annonces 


communautaires" 





Trouver son chemin: Pratique zen, vie d'iqaluit 
Œuvres de François Ouellette exposées jusqu'au 26 mai 2013, 


au musée Nunatta Sunakkutaangit. 


Boreal hebdo 


Maintenant sur les ondes de CFRT 1073 FM, dimanche à 11h. 


Horaire complet de CFRT à www.cfrt.ca 


Représentant publicitaire CFRT et Nunavoix 
Personne dynamique et qui démontre de l'initiative pour 
mousser la vente de publicité dans nos médias francophones. 


Pour info : pauger@ cfrt.ca 


Pour faire paraître une annonce communautaire, envoyez un 
courriel avec votre court texte à nunavoix@gmail.com 


Feuille de route 
2013-2018 


par Mylène Chartrand 


Cette nouvelle Feuille de route pour les langues 
officielles du Canada, annoncée le 28 mars 
par le Ministre James Moore, fait suite à celle 
de 2008-2013 (Feuille de route pour la dualité 
linguistique canadienne 2008-2013) qui prenait 
fin le 31 mars dernier. 


Cette nouvelle fût très bien accueilli par 
tous les organismes francophones au pays. 
L'investissement est égal à la précédente, soit 
un peu plus de 1,1 milliards de dollars dans 
différents programmes et ministères. 


L'accent est mis dans trois domaines clés 
l'éducation, l'immigration et l'appui aux 
communautés. Ces trois priorités ne sont pas un 
hasard, mais plutôt la conclusion des échanges 
qui ont eu lieux lors des consultations des 
communautés à l'été et à l'automne dernier. 
Les organismes francophones d'lqaluit avaient 
alors été invités à participer à une rencontre 
lors du passage des représentants du Ministère 
du Patrimoine canadien dans la capitale du 
Nunavut. 


Le maintient d'un budget égal à la précédente 
Feuille de route est une grande victoire dans 
le contexte économique actuel et l'objectif du 
gouvernement actuel d'éliminer le déficit d'ici 
2015. Le gouvernementenvoie doncun message 
avec ce renouvellement. Mais, comme rien 
n'est toujours parfait, avoir le même budget 
annuel qu'en 2008, veut dire qu'on devra faire 
les même choses, mais avec moins de moyens, 
alors que les coûts continuent d'augmenter un 
peu partout. 


Pour plus d'info sur la Feuille de route, consultez 
le site Internet de Patrimoine canadien 
wWww.pch.gc.ca 
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SOUPER DE 
HOMARDS 






D 





& 


Le samedi 8 juin 2012 


Au Franco-Centre 
(édiñce 981) 


Cocktail* 17h30 
Souper 18h30 


Billets 
65 $ par membre 
75 $ par non-membre 


2 homards 14 Ib. par personne, 
bléchinde pomme de-terre, 
salades et crudités, dessert, thé/ 
café 


Pour billets 
et renseignements : 
Information.afn@gmail.com 


*bar payant/cash bar 


COUR des 


l'ancop hones 
NN navut 





Visitez www.cfrt.ca 
pour de l'info sur... 


l'Association des 
francophones 
CENTRE 


ÉRE telle 


LE NUNAVOIX 


Si vous désirez collaborer au Nunavoix ou faire 


paraïtre une annonce, veuillez communiquer avec 


NOUS à : nunavoix@gmail.com 


bénévoles. 


Merci à tous nos collaborateurs et journalistes 
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LES BÉSTIOLES 





L’insecte comme 
les autres Quelle famille? 


| — Réponds aux questions suivantes en choisissant les 
Un seul de ces insectes comporte un attribut de lettres de la colonne “vrai” ou celles de la colonne 


chacun des sept autres. Lequel est-ce? “faux”. Ensuite, reporte les lettres choisies sur les tirets 
au bas. Sites réponses sont correctes, tu auras formé le 
nom d'un ordre regroupant de nombreux insectes. 





VRAI FAUX 

1. La baleine bleue est le plus gros des poissons. É C 
2. De petites algues poussent sur le pelage du | 

paresseux. 0 Ê 
2. Le cabiai ést lé plus gros dés rongeurs. É 
4, Le plus petit serpent est gros comme un ; 

ver de terre. E T 
5. Le jeune coucou naït toujours dans le nid 

d'une autre espèce d'oiseau. O | 
©. Certaines fourmis cultivent des champignons.  F F 
7. Un serpent peut avaler un oeuf tout entier. T À 
8. La toile de la mygale fait 2 mêtres de diamètre. A Ë 
9. La cigale est l'insecte le plus bruyant du monde. KR N 





Le comple est bon 10. Les crocodiles doivent manger énormément | _ 


pour survivre. 





Chaque insecte représente un chiffre de 0 à 5. Essaie de 
déterminer la valeur de toutes les bestioles. —_— 


1 2 8 4 5 6 7 & 9 10 


po ————— 
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Chronique techno 
Le placement de 
produits a toujours 
la cote 


Simon Forgues — ARC du Canada 


On n’a pas idée jusqu'où sont prêtes à aller certaines 
entreprises pour promouvoir et commercialiser leurs 
produits. 

Le fabricant japonais Nissan, qui souhaite faire 
connaître encore davantage sa petite voiture électrique 
Leaf, l’a fait apparaître dans le jeu vidéo SimCity. On 
n’a plus besoin de présenter SimCity, ce jeu mondia- 
lement connu dans lequel les joueurs essaient de créer 
et de faire prospérer leur ville au gré de leurs humeurs. 

Nissan a voulu profiter de l’engouement envers ce 
jeu vidéo et permet désormais aux joueurs d’implanter 
dans leur ville virtuelle jusqu’à cinq stations de recharge 
électrique destinées spécialement à la Leaf. 

On sait que la Leaf est une voiture à zéro émission 
qui fait de plus en plus parler d’elle. II n’est donc pas 
étonnant que Nissan souhaite la faire connaître encore 
davantage, et ce, par tous les moyens. 

L'avantage de la station-service en question? Elle ne 
consomme n1 énergie n1 eau, ne produit aucun déchet 
et n’a besoin d’aucune main d’œuvre pour fonctionner. 

Pour ceux qui connaissent un tant soit peu le jeu 
vidéo en question, autant parler du bâtiment parfait à 
insérer dans sa ville en construction. 

Ah! Quand la promotion vous suitmême jusque dans 
vos divertissements. 

















as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transporis 


APPEL D’OFFRES 


Construction d’une barrière canadienne 
pour le pont de Deh Cho 
CT101291 


- Km 24 de la route n° 3, TNO - 


Le travail consiste à construire une barrière canadienne 
(composée, entre autres, de semelles de béton, d’un 
mur et d’un parapet) et à installer une grille en acier. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau 

des contrats du ministère des Transports de Hay River 

ou de Yellowknife, aux TNO, conformément aux conditions 
précisées dans les documents d’appel d'offres, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE MERCREDI 22 MAI 2013. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres aux endroits précités à compter 
du 1° mai 2013. 


Renseignements généraux : 
Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : 
Chaudary Murtaza 
Tél. : 867-920-3462 


Autres renseignements (expert-conseil) : 
Leslie B. Mihalik 
Tél. : 604-293-1411 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D'OFFRES 


Production, transport 
et empilement de riprap 
CT101305 


- À la carrière de la route n° 3, 
au km 272, TNO - 


Le travail consiste à produire 6950 m* de riprap de classe 1 
et 140 m* de granulaire grossier (maximum 300 mm). 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau 

des contrats du ministère des Transports de Hay River 

ou de Yellowknife, aux TNO, conformément aux conditions 
précisées dans les documents d'appel d'offres, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE MERCREDI 23 MAI 2013. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à compter 
du 29 avril 2013 aux endroits précités. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 13 h 30, 
le 13 mai 2013, dans la salle de conférence du 
rez-de-chaussée de l'édifice Highways, au 4510, 
avenue Franklin, à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux : 
Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : 
Chaudary Murtaza 
Tél. : 867-920-3462 


Autres renseignements (experts-conseils) : 
Associated Enginering Ltée. 
Tél. : 867-920-4074 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Remplacement d’un ponceau 
CT101313 


- Au km 521,7 de la route n° 1, TNO - 


Le travail consiste à enlever un ponceau existant 
de 4 mètres et à le remplacer par un ponceau à plaques 
de tôle ondulée de 4,610 mètres. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Fort Simpson, 
de Hay River ou de Yellowknife, aux TNO, conformément 
aux conditions précisées dans les documents d’appel 
d'offres, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 23 MAI 2013. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à compter 
du 8 mai 2013 aux endroits précités. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 10 h 15, 
le 15 mai 2013, dans la salle de conférence 

du rez-de-chaussée de l'édifice Highways 

(4510, avenue Franklin), à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux : 
Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : 
Sean Smiley 
Tél. : 867-920-6470 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D'OFFRES 


Construction d’un pont 
CT101247 


- Km 64,7 de la route n° 1 
(route du Mackenzie), TNO - 


Le travail consiste à enlever les trois ponceaux actuels 
d’un mètre de diamètre chacun et de les remplacer 
par un pont à poutres de béton manufacturé de 14 mètres. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau 

des contrats du ministère des Transports de Hay River 

ou de Yellowknife, aux TNO, conformément aux conditions 
précisées dans les documents d’appel d'offres, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE MERCREDI 22 MAI 2013. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d’appel d'offres aux endroits précités à compter 
du 6 mai 2013. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 10h, 
le 15 mai 2013, dans la salle de conférence 

du rez-de-chaussée de l'édifice Highways, 

au 4510, avenue Franklin, à Yellowknife, aux TNO. 


Renseignements généraux : 
Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : 
Sean Smiley 
Tél. : 867-920-6470 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 

et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


JA COLLÈGE 
; = AURORA 


Agent de l'inventaire 
et de la gestion des biens 


Division des finances 
Fort Smith, TNO 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 36,82 $ l'heure (soit environ 
71 199 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord. 


N° du concours : 10479 Date limite : 17 mai 2013 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : 

Centre des services des ressources humaines 

de Fort Smith, C. P. 876, Fort Smith NT XOE OP0O. 

Fax : 867-872-3298; courriel : jobsfortsmith@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme de promotion sociale du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue où une évaluation, 
afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

+ Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

e Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concour afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour 
certains postes. 


Palmarès des 


100% 


mes 4 


meilleurs employeurs 
pour la diversité 2013 


COMMANDITAIRE: 
BMO © Groupe financier 


WWW.aquiIlon.nt.ca 
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Petites annonces 





Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones 


Pour les abonnés de L'Aquilon, le service 


EMPLOI à travers le Canada, Choisissez une région ou tout des petites annonces 
RECHERCHÉ(E): Coordonnateur(trice) pour as- le réseau — c’est très économique! Contactez-nous à t t ï 
sociation communautaire fransaskoise à St-Denis, l'Association de la presse francophone au 1-800-267- EST Gratuit. 


Saskatchewan, 40km de Saskatoon. École et paroisse 
francophone, temps partiel ou plein. Envoyez vos 


7266, par courriel à petitesannonces@apf.ca ou visitez 
le site Internet www.apf.ca et cliquer sur l’onglet PE- 


aquilon@internorth.com 


CVS à acft@baudoux.ca 


as 
Territoires du 
NlelreM@NT-T] 


TITES ANNONCES. 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 


Gestionnaire régional de la voirie 


Ministère des Transports 
Région du Dehcho 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 48,45 $ l'heure (soit environ 94 478 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 10 310 $. 


N° du concours : 10474 


> Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, 

Rez-de-chaussée de l'édifice Nahendeh, C. P. 240, 

Fort Simpson NT X0E ONO. Fax : 867-695-3254; 

courriel : jobsdehcho@gov.nt.ca 


Agents correctionnels 


Ministère de la Justice 
Centre correctionnel de Mackenzie Sud 


Deux postes à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 35,21 $ l'heure (soit environ 68 660 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 410 $. 


N° du concours : 10466 


Coordonnateur du système 
d'information 


Ministère des Finances 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 42,28 $ l'heure (soit environ 84 446 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 5 410 $. 


N° du concours : 10471 


Gestionnaire du centre 
de perfectionnement professionnel 
de Hay River 


Ministère de l'Éducation, 

de la Culture et de la Formation 
Région du Slave Sud 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement initial est de 46,30 $ l'heure (soit environ 90 285 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 410 $. 


N° du concours : 10423 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme de promotion sociale du gouvernement, les candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

° Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous encourageons les personnes qui souffrent actuellement d'une incapacité et qui 
nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues pour une entrevue ou une évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans 

le cadre de la procédure d'embauche. e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours afin 
de pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou indéterminée. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 


Fort Simpson, TNO 


Hay River, TNO 


Date limite : 17 mai 2013 


Hay River, TNO 


Date limite : 17 mai 2013 


Hay River, TNO 


Date limite : 10 mai 2013 


Officier du shérif 
Ministère de la Justice 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 35,21 $ l'heure (soit environ 68 660 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 410 $. 


N° du concours : 10437 


Hay River, TNO 


Date limite : 10 mai 2013 


Date limite : 17 mai 2018 D Posez votre candidature en ligne au : 


www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Centre des services des ressources 
humaines de Hay River, 62, rue Woodland, bureau 209, 

Hay River NT X0E 1G1. Fax : 867-874-5095: 

courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


Spécialiste des terres 


Ministère des Affaires municipales 
et communautaires 
Administration des terres 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 42,28 $ l'heure (soit environ 82 446 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10458 


Archiviste 


Ministère de l'Éducation, 
de la Culture et de la Formation 
Culture et patrimoine 


Poste à durée déterminée de trois ans 


Le traitement initial est de 38,59 $ l'heure (soit environ 75 251 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10459 


Restaurateur adjoint 


Ministère de l'Éducation, 
de la Culture et de la Formation 
Culture et patrimoine 


Poste à durée déterminée de trois ans 


Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 
l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 10464 Date limite : 15 mai 2013 


Spécialiste du système de gestion 
de l'information électronique 


Ministère des Travaux publics Yellowknife, TNO 
et des Services 
Services généraux 


Poste à durée déterminée de deux ans 


Le traitement varie entre 42,28 $ et 50,47 $ l'heure (soit environ 
entre 82 446 $ et 98 417 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10475 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 17 mai 2013 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 15 mai 2013 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 17 mai 2013 


L'Aquilon 











Gestionnaire des services techniques 
Société d'habitation des TNO Yellowknife, TNO 
Bureau de district du Slave Nord 

Poste à durée indéterminée 

Le traitement varie entre 46,30 $ et 55,28 $ l'heure (soit environ entre 


90 285 $ et 107 796 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10439 


Adjoint aux collections du musée 


Ministère de l'Éducation, Yellowknife, TNO 
de la Culture et de la Formation 
Culture et patrimoine 


Poste à durée déterminée de trois ans 
Le traitement est actuellement à l'étude. En sus du traitement, 


l'employeur versera une allocation annuelle de vie dans le Nord 
de 3 450 $. 


N° du concours : 10476 Date limite : 15 mai 2013 


Infirmier-conseil principal 
en normes cliniques 


Ministère de la Santé 
et des Services sociaux 
Soins primaires et de courte durée 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 45,62 $ et 54,46 $ l'heure (soit environ entre 
88 959 $ et 106 197 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10444 


Directeur 


Ministère de la Justice 
Centre de détention pour jeunes 
contrevenants du Slave Nord 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 50,67 $ et 60,49 $ l'heure (soit environ entre 
98 807 $ et 117 956 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 10402 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour nous 
faire parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, Édifice Laing, 

3° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281; 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Date limite : 10 mai 2013 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 17 mai 2013 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 17 mai 2013 
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Yellowknife (867) 873-6603 Hay River (867) 875-880 








Ca va mal à shop! 





Alain /Sessette 


En ce mercredi matin 
8 mai, le Canadien se re- 
trouve en arrière 3 à | dans 
sa série contre Ottawa. 
C’est déjà arrivé, mais ne 
AUS parions pas sur les chances 
NO D] du Canadien de revenir de 
R 4} l’arrière. 














Avec un peu de recul, je 
crois vraiment que le Canadien aurait dû reposer 
davantage ses joueurs lors des deux derniers matchs 
de la saison. Certains Joueurs se sont présentés en 
série en soignant des blessures qu’ils ont aggravées. 





D’autres joueurs semblent ne pas avoir d’énergie. 
Ils commencent bien les rencontres, mais finissent 
trop souvent complètement à plat en troisième 
période. Une simple statistique 1llustre cela : le 
Canadien n’a pas marqué un seul but en troisième 
période lors des quatre rencontres. 


Je n’ai pas encore pu lire d’information sur l’état 
de santé de Price et de Prust, mais même avec ces 
deux Joueurs dans l’alignement, ça ne ferait pas 
une grande différence. 


S1 le Canadien avait profité des cinq derniers 
matchs pour reposer des joueurs et permettre à 
d’autres de soigner leurs blessures, 1ls auraient 





Vivez l'équilibre. Vivez mieux. 


Directeur general 


Yellowknife, TNO 


l'Administration de santé territoriale Stanton (ASTS) gère un établissement 
hospitalier agréé de 100 lits pour malades hospitalisés situé à Yellowknife, 
aux Territoires du Nord-Ouest (TNO). Cet établissement offre des services 

de soins de santé aux malades hospitalisés et externes, ainsi que des services 
communautaires. L'ASTS dessert une population d'environ 43 000 personnes 
aux TNO et de 5 900 personnes dans la région du Kitikmeot, au Nunavut. 


Le directeur général, qui relève du curateur public, supervise une équipe 
d'environ 500 employés et est responsable d’un budget de 119 millions de 


Le Canadien de Montréal 


probablement terminé au quatrième rang plutôt 
qu’au deuxième. Et pis après? Ils auraient affronte 
les Maple Leafs plutôt que les Sénateurs. Je parie 
que les chances de Montréal auraient été meilleures 
contre Toronto que contre Ottawa en presque pleine 
santé (11 leur manque toujours Spezza). 


La question qui resurgira à la fin de la présente 
série sera celle qui a trait à la présence d’un pugiliste 
et à la décision de signer un contrat à long terme 
avec Desharnais. Ce dernier n’est pas l’ombre de 
lui-même depuis qu’il a signé son contrat de quatre 
ans. Il ne contribue pas à l’équipe et comme il n’a 
pas de présence physique, 1l est pas mal inutile. 
C’est pas comme s’il avait du chien comme Galla- 
cher, qui est également de petite taille mais qui se 
bat constamment. 


L’équipe a une couple de joueurs qui sont prêts à 
aller à la guerre tous les soirs (Prust et White). Les 
deux ne sont pas des mastodontes et n’ont pas non 
plus des contributions offensives ou défensives qui 
ont un impact sur le club. Et s1 Montréal se dotait 
d’un fier-à-bras capable d’affronter les fiers-à-bras 
des équipes adverses? Le problème sera probable- 
ment d’en trouver un qui soit également en mesure 
de contribuer aux autres facettes du jeu. 


Autres séries 
Je suis totalement estomaqué de voir que les 
Islanders tiennent tête à l’équipe par excellence de 
l’Est : Pittsburgh. La série est égale 2 à 2. Comme 
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quoi leurs succès incroyables contre le Canadien 
cette saison ne tenaient pas de la chance, mais bien 
de la qualité de leur jeu. 


Ailleurs, les requins de San José n’ont fait qu’une 
bouchée des Canucks de Vancouver. Je croyais que 
San José allait gagner, mais pas en balayant la série. 
Ils auront beaucoup de repos. 


Rien n’est garanti, mais disons que ce serait 
surprenant de voir Montréal ou Minnesota revenir 
de l’arrière contre Ottawa et Chicago. 


Les autres séries à 2-2 ou à 2-1 sont trop serrées 
pour extrapoler sur le résultat final. 


Si la prochaine ronde 
débute trop de jours avant 
la publication du journal, 
une version électronique 
de nos prévisions seront 
sur le site www.aquilon. 
nt.ca avant la publication 
de la version papier. 
Cherchez la section Divers. 


C t (à 
Northwest 
e & Territories 


‘expérience 


dollars. || joue, en collaboration avec le ministère de la Santé et des Services 
sociaux et les autres administrations des services de santé et des services 
sociaux, un rôle de premier plan dans l'amélioration de la prestation 


des services de soins de santé à l'échelle des TNO, et ce, grâce à un modèle 


de prestation de services intégrés. 


Le candidat idéal doit avoir mené une brillante carrière en tant que cadre 
supérieur au sein d'une administration des services de santé. Il doit posséder 
d'excellentes compétences en gestion de situations délicates et être capable 
de travailler de façon proactive avec les différents groupes d'intervenants, 
ainsi que d'assurer la gestion efficace de l’ASTS au sein d’un environnement 


multiculturel. 


Il s’agit d’un poste d'administrateur général. Le traitement et les avantages 


sociaux sont déterminés en conséquence. 


N° du concours : 10467 


un brillant avenir. 





Date limite : 31 mai 2013 


de réussite, visitez Le 


Pour de plus amples renseignements au sujet de cette possibilité 


de carrière enrichissante ou au sujet des exigences du processus 
as de demande, ou pour obtenir les coordonnées pertinentes, consultez 
la section Careers du site Web de l’ASTS : www.stha.ca/employment. 


Territoires du 
Note ON: 





Pour en savoir davantage sur Le développement de 
la petite enfance et sur ce que vous pouvezfaire po 


pour donner à votre enfant Les meilleures chances \ 


rightfromthestart.ca 


qui parle. 


« Aimez vos enfants et mettez-les sur le même 
pied d'égalité que les autres membres de la famille. 
Passez du temps, priez et jouez avec eux. » 


- Christine et Felicito Domingo. Fiers parents de trois enfants. 
Fiers grands-parents de trois petits-enfants. 
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AE 


Les trois premières années de vie des 
enfants sont cruciales. Aidez vos enfants  % 
à partir du bon pied pour leur assurer L: 
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La tournée au Canada 


D'une salle de spectacle à l’autre 


Jean-L tienne Shechy 


OTTAWA - Une caravane invisible circule constam- 
ment sur les routes séparant Vancouver d’Halifax. Ce 
n’est pas le cirque qui arrive en ville n1 un convoi de 
marchandises, mais bel et bien les artistes du pays quise 
promènent d’une ville à l’autre, accompagnés de leurs 
guitares, leurs histoires et leurs valises. Étant donné 
l’immensité du Canada, la tournée devient rapidement 
un véritable défi logistique et financier. Heureusement, 
des infrastructures existent afin de permettre aux artistes 
de se rendre chez les gens et le temps d’un spectacle, 
vivre un moment unique. 

Trois organismes épaulent les artistes dans l’orga- 
nisation de ces tournées en milieu francophone mino- 
ritaire au pays. 

Dans l’Ouest et au Nord, le défi est particulièrement 
impressionnant en raison de la grandeur du territoire 
desservi par le Réseau des grands espaces. Jean-Pierre 
Picard, directeur général du Réseau des grands espaces, 
rencontre cette réalité au quotidien. « Les coûts de 
transport sont assez phénoménaux. Le ratio entre le 
public et les coûts d’une tournée rend cela difficile à 
rentabiliser. En plus, nous couvrons quatre provinces et 























trois territoires où les communautés fonctionnent toutes 
de manières différentes. La programmation n’est pas la 
même d’un endroit à l’autre. Le défi est d’uniformiser 
les programmations, mettre les organismes régionaux 
en contact et de synchroniser les efforts des réseaux. 
De cette façon, on éponge beaucoup mieux les coûts 
de déplacement. » 

Dans les provinces maritimes, Radarts se charge de 
présenter des spectacles d’artistes canadiens dans Îles 
écoles et dans les communautés. 

En Ontario, ce rôle revient à Réseau Ontario. L’orga- 
nisme dirigé par Josée Vaillancourt répond à un besoin 
important : reyoindre tous les acteurs de la culture, qu’ils 
soient devant ou derrière la scène. « Nous sommes là 
pour desservir nos membres, c’est-à-dire les diffuseurs 
de spectacles répartis dans tout l’Ontario; les conseils 
scolaires, les salles de spectacles etles centres culturels. 
Réseau Ontario appuie également le développement 
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professionnel des artistes grâce à des formations. » 

Afin de mettre la musique franco-ontarienne en 
vedette, mais aussi de sortir des frontières de la province, 
Réseau Ontario organise un grand événement de ren- 
contres, Contact Ontarois. « On mise sur le principe de 
la programmation en groupe. Le plus gros événement en 
ce sens est Contact Ontarois, où les diffuseurs peuvent 
identifier des artistes pour des tournées. En gros, c’est 
un endroit de réseautage où les artistes présentent des 
vitrines, soit des extraits de spectacles pour vendre aux 
diffuseurs. » 

En plus de rencontres magiques avec les artistes, ces 
organismes facilitent la vie de ceux qui doivent voyager 
afin de répandre leurs chansons. 

Josée Vaillancourt abonde dans le même sens. « La 
route est un des plus grands enjeux. Souvent, on a 
l'impression que les artistes débarquent avec leur gu1- 











tare, qu’ils jouent et repartent. Il faut calculer le temps 
de montage, le spectacle et le démontage. » 

Ces organismes agissent comme véritables intermé- 
diaires entre les régions. Réseau Ontario retire beaucoup 
de fierté de sa raison d’être. 

Ce rôle est d’autant plus important qu’il solidifie les 
liens entre les gens de l’Ouest. « Le défi est de dévelop- 
per un sens d’appartenance à l’Ouest. Actuellement, les 
gens s’identifient à leur province, 1ls sont fransaskois 
ou franco-colombiens. Regardez dans les Maritimes, 
les gens s’identifient à la culture acadienne. En Ontario, 
l’identité franco-ontarienne est bien définie. C’est donc 
de trouver cette appartenance collective. N'oublions 
pas que le réseau est Jeune. L’art est donc un excellent 
moyen d'arriver à cela étant donné que nous faisons 
circuler des artistes d’une province à l’autre, qui ne 
seraient pas connus autrement. » 

















PROBLÈME N° 247 


11- Dénaturer, altérer. - Ronge 
lentement. 

12- Compositeur français 
(1866-1925). — Fondes. 


HORIZONTALEMENT 
Insuccès. —- Cabaret. 
Saisir des insectes à la 
surface de l'eau, en parlant 
des poissons. 
Filet à manche pour pêcher. 
— Lettre écrite par un auteur 
ancien. 
Dépeigna, ébouriffa. 
— Existe. 
On le porte sur les épaules. 
— Prénom féminin. 
Marquât son indécision. 
— |l'ralliait les séparatistes. 
Infinitif. - Manière d'agir 
considérée comme blâmable. 
Fonction désignée de prêtre. 
Mis en circulation. — Peintre 
néerlandais (1580-1666). 
— Une lettre les sépare. 
Aucun. - Magasin d'huile 
minérale. 


— Assiste. 
12- Os. - Aspirées. 


VERTICALEMENT 

1- Ce qui gène une action (pl.). 
Dormir. - Boucha avec de la 
maçonnerie. 
Appelas en criant. — Freinât 
rapidement. 
Échelles. — Interjection. 
Pièce de bois horizontale. 
— Demoiselle. 
Personnel. - Prénom 
masculin. 
Raconterai en détaillant les 
circonstances de. 
Cité maya du Honduras. 
— Graminée. 
Sans aspérités. 
— Montera, construira. 

10- Consacre. - Carte à jouer. 


bu DU N° 247 


CL IL OL 6 8 4 39 


11- Tombent sur le côté. 
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Horoscope 


ULTRA 


BÉLIER 

Vous avez beaucoup de choses à accomplir 
pour réaliser vos projets. Cela peut vous 
apporter du succès. Cependant, il ne faut 
pas que vous preniez trop de temps, car 
tout doit être fait rapidement. 


TAUREAU 

Vous avez de la chance et vous pouvez vous 
faire confiance. Vous êtes dans une période 
au cours de laquelle plusieurs choses se 
déroulent comme vous l'aviez pensé. 


GÉMEAUX 

Vous êtes songeur concernant voire vie 
professionnelle. Cependant, la planète Mars 
vous apporte une grande capacité de réagir 


émeaux d'une manière qui vous sera bénéfique. 


CANCER 

Cette semaine vous rend heureux dans 
plusieurs domaines de votre vie. Vous savez 
comment organiser votre existence afin que 
tout soit à votre avantage. 


LION 
Cette semaine vous place dans une situation 


A OÙ VOUS serez choyé. Vous avez la capacité 
de mieux faire comprendre aux autres ce 


Vierge 


que vous attendez d'eux. 


VIERGE 

Vous désirez demeurer indépendant. Lo 
planète Vénus vous apporte de grandes sur- 
prises dans vos sentiments. Cela transforme 
votre capacité de travail et c'est bien. 


{D 
& 
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Capricorne (ela vous apporte beaucoup sur le plan 
humain. 


BALANCE 

Vous êtes dans une période où plusieurs 
choses n'ont plus d'importance pour vous, 
surtout ce qui est relié à des avantages qui 
ne vous aident pas vraiment. 


SCORPION 

En raison de la planète Neptune, vous 
voulez étudier et comprendre plusieurs cho- 
ses mais, parallèlement, vous êtes dans une 
période de grandes hésitations. Attendez. 


SAGITTAIRE 

Vous avez besoin d'être bien encadré au 
travail. Il est possible que plusieurs choses 
soient appelées à changer de direction. Ne 
vous en faites pas trop. 


CAPRICORNE 
Cette semaine met en évidence votre capaci- 
té de bien finaliser ce que vous entreprenez. 


VERSEAU 

Votre capacité de mieux vous défendre sur 
le plan moral est mise de l'avant. Vous 
tenez beaucoup à ce que l’on respecte vos 
droits. 


POISSONS 
Cette semaine vous apporte beaucoup de 
réussite. Vous êtes dans une période où vous 
savez bien vous valoriser. Cela est heureux 
pOur VOUS. 





